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Voini vihar v Evmpi Efu

.inliianslm-grﬂ(a vojna

Zakaj se polofaj ob albansko-griki meji bi-
stveno ni spremenil ?

Polofaj ob albansko-griki meji se od naje-
ga zadnjega porodila bistveno ni spremenil, a
kljub temu je italijansko-grika vojna v ospre-
dju zanimanja vsega sveta.

Italijani sami javljajo z albansko-grike
fronte, da je iskatl vzrok ma polasno prodira-
nje i e vojske v slabih prometnih zve-
zah na gr8kih tleh. Pravih cest iz Gréije proti
Albanifi sploh ni, saj so dobre ceste v Gréiji
#e v nifavah redke. Gréija ima le dve glavni
prometni £Zili, eno na vzhodu, drugo na zahodu
driave. Obe sta v zelo slabem stanju in veza-
ni na promet Albanije. Vzhodna zveza lodi
griko pokrajino Epir od Makedonije ter sega
do Aten, Lerina ali Florine (11.000 prebival-
cev) in Korice (albansko Koréa). Zahodna
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v espredja zanimanja

sedniku Metaksasova €rta. Priéenja se pri Ja-
nini v severozapadnem delu defele in gre do
Marice, ki predstavija mejno reko med Gréijo
in evropsko Turéijo. V tem pasu je, kakor na-
vajajo, do 300 betoniranih utrdb, topovskih
polo#ajev, strojniskih’ gnezd in opazovalifé.
Gradili so Grid te obrambne pasove tri leta in
80 izdali zanje Sest in pol milijarde drahem.
Ob Metaksasovi érti v Epiru pridakujejo sedaj
najsrditejie boje, ker se pripravlja velika ita-
lijanska ofenziva ob obali Jonskega morja. Za-
radi tefavnega ozemlja ni priakovati nenad-
nih uspehov ter bo treba osvajati ped za
pedjo.

Na osrednjem odseku se poloZaj od prvega
dne italijanskega vpada ni spremenil in se
drie Ttalijani v gornjem delu doline reke
Vojuse.

prometna Zila je le nadaljevanje ceste, ki vodi
iz Argirokastra v Albanijfl v griko Janino
(sredifle pokrajine Epir z 21.000 prebivalei)
ter dalje k oball Jonskega morja. Del ceste
vodi iz Lerina k Solunu. Izven teh zvez so le
brezpomembne poti, ki jih ni mogode uporab-
Ijatl ze vojna kretanja, Ttalijanski plonirji de-
lajo nod In dan, da zboljajo zveze za dovoz iz
zaledja v predele, kjer so hudl boji. V goroviju
opravljajo tovorni promet Se vedno =z osli,
mezgi in konji

Halifani in Grki na zahodnem, osrednjem in
severnem odseku

Na zahodnem bojisfu v griki pokrajini Epir
se je posredilo italijanskim Setam prekoraditi
najprej reko Kalamas, Nato 8o bile grike dete
prisiljene, da so Be umaknile S& ob obali za
nadaljnjih 24 km do reke Acheron, ki tefe
vzporedno & reko Kalamas. Skupno 8o napre-
dovali Italijani v tem odselu za 32 km. Grki
#o v tem delu v utrdbah Metaksasove obramb-
ne &rte, ki poteka 8 prvim pasom severno od
ega mesta Janina, Griija poseda napram
Tbaniji trl obrambne &rte, katere se imenu-

Jejo s skupnim imenom po ministrskem pred-

Na severnem odseku stoje grike fete na
vrhovlih vzhodno od reke Devoli, Halijanske
pa branijo vilave Marove planine zahodno od
reke Devoli, na koje zahodni strani lefi al-
bansko mesto Eorta ali Korica, Griko topni-
Stvo dr¥l Korfo pod stalnim ognjem ter nad-
zorstvom. Boji med Grki in Italijani se raz-
vijajo na 150 km dolgi fronti.

Medsebojna bombardiranjs

Anglefi nudijo Grkom glavno pomod z le-
talstvom, katero bombardira razna italijanska
oporiifa v jufni Italifi in ob Sredozemskem
morju ¥e z grikih letaliss,

Anglefka viada je vzela na znanje italijan-
sko objavo, da s0 sodelovali italijanski letalei
pri bombardiranju Londona ter si je zato pri-
drZala popolno pravico svobodnih rok glede
angleSkih napadov na Rim. Tako je izjavil v
anglekem parlamentu driavni zunanji podtaj-
nik Buttler na vpraSanje, ali namerava bri-
tanska vlada smatrati Rim Ze nadalje za od-
prto in neoborofeno mesto, ki ne bo bombar-
dirano,

Angleflke in grike letalske napade vratajo
ftalijanske letalske skupine s stalnim bom-

na nalinem

bardiranjem grikih pristani3é, letalif¢ in Ze-
leznifkih zvez ter postaj.

Turdija A6iti Gréijo napram Bolgariji

Zadnji¢ smo beleZili, da so grike sosede:
Jugoslavija, Bolgarija in Turfija za nevmesa-
vanje v italijansko-griki spor. Kljub stalifdu
nevtralnosti hote biti Turdijn stalno priprav-
ljena in se ne bo dala od nikogar presenetiti.
Carigrad je postal vaino prehajaliiée za tur-
ke ¢ete, ki prihajajo iz Male Azije v Evropo
in z njimi se prevaZza tudi oroZje s potrebnim
vojnim materialom. Z zbiranjem &et in vojne-
ga materiala na bolgarski mejl hoée Turéija
driati Bolgarijo, da se ne hi vmeSala v seda-
njo italijansko-grike vojno. Na merodajnem
mestu izjavljajo, da bi dobila turSka vojska
takoj nalog za korakanje, ako bi se Bolgarija
hotela vmeSati v vojni spopad na Balkanu.
Zeradi tega Turkl ne verujejo, da bi Bolgarija
tvegala kak tak korak. Obenem se nadaljujejo
v Turdiji vpoklici vseh tistih za vojno spo-
sobnih mo#kih, ki "e niso prekorafili dolofene
starosti in Se niso slufili. Pri tem je prizade-
tih 20 letnikov. Poleg tega se klidejo rezervi-
sti na oroZne vaje,

Gibraltar in Tanger

Gibraltar postane otok

Angleiko trdnjavo Gibraltar v juZni Spanij,
ki je kljué iz Atlantskega v Sredozemsko mor-
je, smo v naSem listu fe natanéno opisali.

V napadalnem nafrtu Nemdije in Italije je
iztrganje Gibraltarja iz anglefkih rok, Za
osvojitev Gibraltarja prihajata v podtev dva
vojna pohoda: po morju in po suhem preko
Spanije. Pomorski napad bi hil preveé tvegan,
ker je angleika mornarica veliho premodéna.

Po zasedbi Holandije, Belgije in dela Fran-
cije ter radi prijateljskega razmerja Nemdfije
do Hpanije sili v ospredje glede zavzetja Gi-
braltarja suha pot preko Ipanskega ozemlja.
To nevarnost dobro predvidevajo Angledi, V
zadnjem éasu niso Gibraltarja s kopne Span-
ske strani samo zavarovall z najtefjimi in
najmodernejfimi topovi, ampak bodo spreme-
nili gibraitarsko skalovje v otok. V kratkem
bodo konfana dela pri kopanju prekops, 8
katerim bo odcepljen Gibraltar od celine in bo

postal otok.

Gibraltarjev afrifki sosed Tanger v Zpanskih
rokah

Nasproti Gibraltarju lefi ob afridki obali
Tanger, ki gospodari s svojo vojadko lego da-
led naokrog. Mesto Tanger Steje 50000 pre-
hivaleev.

Anglefko-francoska-8panska pogodba z dne
27. novembra 1823 je redila tangersko vpra-
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Sanje na mednarodni osnovi. Tako gvani tan-
gerski statut z dne 18. decembra 1923, ki je
bil leta 1828, dopolnjen Se s pristopom Italije,
je dolotil, da upravljajo navedene sile mesto z
zaledjem sporazumno s pristankom marofke-
£a sultana.

Spanske fete so Ze letos junija zasedle Tan-
ger szaradi vzdrievanja reda«. Zdaj je Span-
ska vlada dokontno prikljudila mednarodno
tangersko ozemije k Spanskemu Maroku. V
mednarodnem svetu so mnenja, da je doblo do
tega ukrepa zaradi naraséajolega odpora v
francoskem Maroku proti francoski vladi v
Vichyju. Francoski general Weygand je ne-
zadovoljen s pogajanji francoske vlade 2 Nem-
#jo. Angledke vojne ladje krifarijo Se dalje
pred Tangerjem.

Voina na Balinem vzhodu

Japonei na umiku pred Kitajei

Nufie gitatelje smo obvestili, da so odprli
AngleZi radi pristopitve Japonske k zveszi z
Neméijo in Italijo dne 17. oktobra birmansko
cesto. Po toj poti sta zaloZili Anglija in Ame-
rika kitajskega marfala Cankajfieka tako 2
vojnimi potreb3finami, da je zadel s silovito
ofenzivo proti izérpanim Japoncem v ju#ni
kitajski pokrajini Kvangsi. Kitajel so dosegli
v zadnjih dneh tako odlofilne zmage, da bodo
v kratkem prepodili Japonce iz vse pokrajine
Kvangsi. Kitajei Ze ogrofajo Jaufav na juini

Tudl mladina
me Hubi!

Rdefa in spokana koia
Sesto gelo boll. Posebno
nefna otrofka kofa je zelo
obéutljiva. Zato sl otrocl
tako zelo radi namafejo z
NIVEQ 1lce In roke,

preden gredo na ulleo,

obali. Japonei se morajo umikati iz doline re-) bombardirajo mesto Iéang. Japonsko vrhovno
ke Jangee. Ta umik se vrdi tudi zaradi nemi-|poveljstvo je odpoklicalo 500 bombnih letal,
rov, ki jih zadnje 8ase Kitajei povzrofajo v|ki so bila na letaliféu v Hankovu. Letala so
Sanghaju in Nankingu. Kitajei so zasedli tudi | morala nazaj na Japonsko, kjer morajo biti

fe Matang, ki leZi juino od Kiukjanga, ter|pripravljena za druge potrebe.

Pavle Paoljanski:

Ljubime domeovine, kajti ona je nasa mati!

Ljubimo to, kar trga nared marodu iz rok!

Danes trga narod narodu iz rok to, kar je
ngjdrazje, kar zdruduje Ijudi iste govorice
pod eno streho, da se ne porazgubijo po vab-
ljivih, krivih in blatnih poteh sveta, to je
domove in v SirSfem smislu domovino, Kruti
boji, ki divjajo, se bijejo le za pokrajine, ki
80 domovina narodom.

V ofigled temu pomislimo vsi Slovenci, ali
ljubimo &vojo lepo domovino, ali smo priprav-
ljeni Zrtvovati vse zanjo? Kot otroci velike
Slave se zavedajmo, da se ne sme nikdar zgo-
diti, da bi nado lepo domovino komur koli
prepustili, temve# moramo biti pripravljeni,
braniti jo proti vsakomur, predvsem pa proti
notranjim prikritim sovraZnikom, ki z razni-
mi obrekovanji skufiajo kot érv ugonobiti nafe
narodno telo. Potrudimo se, da nale besede in
zatrjevanja, da bomo domovino branili, ne bo-
do puhle in prazne besede, posebno, kar se ta-
kih notranjih nergafev tife.

Ali vemo, kaj ljubimo?

Domovina ni samo zemlja in nebesni svod,
pod katerim prebivamo, ampak So nada domo-
vina vsi bistri potokl, gozdovi, prelepe doline,
gorski velikani, vse prijazne vasice in bela
mesta, kjer prebivamo; domovina je zemlja,
v katero vlivamo svoj znoj, da obrodi dober
sad, in k domovini :innda tudi jezik, ki ga go-
vorimo, Take domovine otroei smo! Ona nam
je-mati, ona nas fe rodila, ona nas nosi v svo-
jem narodju, ona nas zdrufuje pod skupno
streho v milem slovenskem jeaiku.

dezik nas vele

Jezik je tisti, ki nas veie, da vemo, do kam
segamo, da vemo, kje S0 nade meje, do kod
segajo nade pravice. Zalostno je, da se te vezi,
ki nas zdruZuje, mnogi med nami sramujejo.
Posebno Slovenci, ki #ive med tujim ljudstvom,
med seboj ne govorijo radi v materin5fini,

ampak govore v tujem jeziku, mnogokrat v

neki spakendranééini, ki nima ne repa ne gla-
ve. Slovenci, varujmo se tega! Vedimg, da o
jezik del domovine in kdor jezika ne spodtuje,
tudi domovine ne more ljubiti. Vsak si naj
#ivo predstavlja rek: »Biti slovenske krvi, bodi
Slovencu v ponos!« Onim, Y ne spoftujeis
svoje domovine, ki jo izdajajo, ki sramate slo-
venski jezik, pa pokaZimo njih zloéinsko delo,
izlofimo jih iz svoje erede, kajti izvriek &lo-
veStva so. Tako za nas nikdar ne bo velja!
rek, ki ima prebridko resnico v sebi, da: »Kdor
zanifuje se sam, podlaga je tujfevi peti.e
Dober prijatelj — zakiad

Da bo ostal na8 jezik &ist, jasen in nepo-
kvarjen, segajmo zdaj, ko se nam priblifuje
zima, po dobrih knjigah nasih velikih moz.
Naj ne bo slovenske drufine, ki bi ne imela v
hisi dobrega fasopisa. Za nas slovenske kmels
je vsekakor >Slov. gospodare najprimernejsi,
kajti on je nad spremljevalec v -Zivljenju, v
njem je vse, kar potrebujemo pri svojem delu,
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Po &em Ameridan] le-

Sonce se je Ze nagibalo k zatonu, a popotnica je 8e

tos najbol] povprasujejo.
V Ameriki je ved tovarn,

ki delajo v nadurah in
ponofi, pa Be ne morefo
astre¢! veem narofnikom.
V teh tovarnah ne delajo
letal all oroZja, kakor bl
kdo utegnfl misliti, tem-
ved — rastave, Preifinja
leta so bile tovarne =
zasiave zaposlens samo
pred 4. fulijem, ameri-
fkim narodnim prazni-
kom, v ostalem éasu pa
niso imele skoro ni% po-
sla, V tistth letih, ko so
predsednoifke volitve, gre
bolje. Sedem- do osem-
krat vet zastav lzdelajo
kot navadno. Po veej dr-
#avi, v mestih in vaseh,
na vzhodu in zahodu ho-
tejo takrat tmet! zasta-
ve, dolge, velike, ki jih
obefajo na hifle, drogove,
stolpe itd. Pa tudi manj-
Be zastavice gredo v pro-
met, Jmajtl tudi majhnl
Amerikanékl notejo za-

Junak divjine
Ameriik! roman ) a
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Erik je medtem skodil 8 konja in nekaj popravljal
pri sedlu. Zatopljen je hil v misli in Noelovega vprasanja
ni prav slifal.

»Kaj si rekel, Noel?« je vpradal

»Vpradal sem, kam bova zavila?« i i)

»Na Obladno goro. Nard je tam! Ti lahko zavijel
domov, fe.. .«

Prekinil se je in vpradujofe pogledal tovarida, Ta je
skoraj ogoréeno sirmel vanj.

Razumela sta se. Krepko sta si stisnila desnici in
s tem je bila stvar redena.

14.

¢im bolj se je Marija blifala gorovju, tem bolj je
pokrajina izgubljala znadaj puStave; pefiteno morje je
zaostalo, svet je postal grifnat, tla porasla s travo in
nizkim grmifjem. ;

Marija je izginila v prvi gorski soteski. Obe strani
soteske sta billi v niZji legi pokriti z gozdovi, vrhovi pa
g0 bili skalnati.

vedno jezdila. Steza se je vzpenjala navzgor, potem jJe
zavila v globok prepad, naposled pa je je popolnoms
zmanjkalo na skalnatih tleh. Ker je bila hoja samo v
eno smer mogoda, je Marija jezdila naprej, Kopita so trdo
udarjala ob skalnata tla.

Nekako po enourni naporni jedi se je odprla pred
Marijo prijazna, ozka dolinica. Popotnica si je olajsano
cddahnila. Od dolge, utrudljive jefe je bila Ze disto
izdrpana in je bila potrebna oddiha. Razen tega se je
blifala tudi noé. V niZinah se je Ze zgrinjal mrak, le
gorski vrhovi so %e rdeli od Zarkov zahajsjofega sonca

Dolinica je bila porasla s soéno travo. V drugem
koncu se je svetlikalo kakih dvajset brea. Tudi Zuborenje
vode se je slifalo.

Marija je sklenila, da bo tu prencéila ter zgodai
zjutraj nadaljevala pot. Jezdila je do brez. Tam je skoéila
%z mezgn in se lotila dela.

Najprej je snels sedlo svojemu mezgu, nato pa tovor
ostalima mezgoma. Pri tem je glasno stokala, ker so bili
tovori pretefki za njene modi. Po kondanem delu je Ziva-
lim zvezaln prednje noge in jih je pognala na 3

Na Garnettov nasvet je Marija vzela s seboj tudi
priprave za postavitev Sotora. Hladni veferni zrak jl je
dal slutiti, da ji bo Sotor ponodi zelo potreben

Takoj je zafeln s postavijanjem Sntora. DNelo ni bily
laliko, ker ga ni bila vajens, Toda vetrajunost je rodila



